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IMPORTANT SAFE GUARDS 
1. DANGERS

 If you do not know the operating process and safety instructions, please do 
not rush to use the product to avoid hurts caused by mis-operation.

 Do not disassemble the product or change the parts of the product to avoid 
damage.

 Do not use water above the temperature of 50°C.
 If the USB cable is damaged, please stop using and contact service center.
 Do not put the product in a fire or near a heat.
 Also do not charge, use, or leave it at high temperature. 

2. WARNINGS
  Do not use this product for any other purpose other than oral cleaning.
 Do not push the jet tip hard on the gums or teeth to avoid hurting on the 

gums.
 Do not immerse the product in water for a long time; do not cause fire, 

electric shock to avoid operation failure.
 Do not damage, destroy or modify the USB cable, and do not stretch, bend or

 twist the USB cable. Do not press heavy objects on the USB cable or get it 
 caught between objects, and keep the product and cable away from hot objects.

 Do not store the product into a hot or humid places, and avoid direct sunlight.
 Do not charge the product in hot or humid place, such as the bathroom or 

toilet.
  If not in use of the product for a long time, please unplug the USB cable to 

avoid fire or danger.

3. NOTICE
  Do not use without a jet tip.
 This product is not suitable for children and infants.unless they are 

supervised or guided by their safety responsible supervisor on how to use 
this product. Keep out of reach for children or infants. Do not use it as a toy.

 If you have periodontal disease or have had oral surgery in the past 2 
months, please consult your dentist before using.

 Do not add mouthwash into the water tank. This will cause corrosion and the 
water tank will be adhered to the body resulting in the water tank being stuck.
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MĂSURI DE SIGURANȚĂ IMPORTANTE 
1. PERICOL

 Dacă nu cunoașteți procesul de operare și instrucțiunile de siguranță, vă rugăm, nu 
vă grăbiți să utilizați produsul pentru a evita rănile cauzate de o funcționare greșită.

 Nu dezasamblați produsul și nu schimbați părțile produsului pentru a evita 
deteriorarea.

 Nu folosiți apă la o temperatură peste 50°C.
 Dacă cablul USB este deteriorat, vă rugăm să opriți utilizarea și să contactați 

centrul de service.
 Nu puneți produsul în foc sau lângă surse de căldură.
 De asemenea, nu încărcați, utilizați sau lăsați dispozitivul lângă obiecte cu 

temperatură ridicată.

2. AVERTIZĂRI
  Nu utilizați acest produs în alt scop decât curățarea cavității bucale.
 Nu împingeți cu putere capătul detașabil pe gingii sau dinți pentru a evita rănirea 

acestora.
 Nu scufundați produsul în apă pentru mult timp, pentru a evita defecțiunile în 

funcționare.
 Nu deteriorați, nu distrugeți sau modificați cablul USB și nu întindeți, îndoiți sau 

răsuciți cablul USB. Nu apăsați obiecte grele pe cablul USB, și nu îl prindeți între 
obiecte, țineți produsul și cablul departe de obiecte fierbinți.

 Nu depozitați produsul în locuri calde sau umede și evitați lumina directă a soarelui.
 Nu încărcați bateria produsului în locuri fierbinți sau umede, cum ar fi baia sau toaleta.
  Dacă nu utilizați produsul pentru o perioadă lungă de timp, vă rugăm să deconectați 

cablul USB pentru a evita incendiul sau pericolul.

3. PRECAUȚII
  Nu utilizați produsul fără capătul detașabil.
 Acest produs nu este potrivit pentru copii și sugari, cu excepția cazului în care 

aceștia sunt supravegheați sau îndrumați de către tutorele lor responsabil 
de siguranță cu privire la modul de utilizare a acestui produs. A nu se lăsa la 
îndemâna copiilor sau sugarilor. Nu poate fi folosit ca jucărie.

 Dacă aveți boală parodontală sau ați suferit o intervenție chirurgicală orală în 
ultimele 2 luni, vă rugăm să consultați medicul dentist înainte de utilizare.

 Nu adăugați apă de gură în rezervorul de apă. Acest lucru va provoca coroziune și 
rezervorul de apă va fi lipit de corp, rezultând blocarea rezervorului de apă.
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SPECIFICATION

Jet tip

Jet tip release button
USB charging port
Power switch
Battery indicator

Water inlet /
Jet tip storage

Mode indicator

Water tank

| Components |
Oral irrigator x 1ea, Jet tip x 2ea

USB cable x 1ea, User manual x 1ea
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SPECIFICARE

Capăt detașabil

Buton de eliberare a 
capătului detașabil
Port de încărcare USB
Buton ON/OFF, 
tasta de schimbare 
a modului
Indicator baterie

Alimentare 
cu apă / 
depozitare capăt 
detașabil

Indicator de mod

Rezervor 
de apă

| Componente |
Irigator oral x 1 buc, Capăt detașabil x 2 buc

Cablu USB x 1 buc, Ghidul utilizatorului x 1 buc
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PRODUCT INSTRUCTION

Install the jet tip. Pull out the water tank from the
body, open the water inlet, fill it 
with water, and then close it.

Long press the power switch 
button to switch the mode.

Regular cleaning :
detach the water tank and 
clean the inner part.

Put the jet tip in your mouth 
and press the power button 
to start irrigating.

For storage after use, remove 
the jet tip, open the water inlet, 
and  put the jet tip inside.
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INSTRUCȚIUNI DE FOLOSIRE

Inserați capătul detașabil 
pe unitatea principală.

Glisați rezervorul de apă de sus în jos 
de pe corpul principal al dispozitivului, 
deschideți capacul rezervorului de acces 
către rezervorul principal, umpleți cu 
apă și închideți.

Apăsați lung butonul ON/OFF 
pentru a schimba modul.

Curățare regulată: 
detașați rezervorul de apă și 
curățați partea interioară.

Direcționați capătul detașabil 
către dinți și gingii, apăsați 
butonul ON/OFF pentru a începe 
irigarea.

Pentru depozitare după utilizare, 
scoateți capătul detașabil, 
deschideți capacul rezervorului 
de acces, puneți capătul detașabil 
în interior.
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HOW TO CHANGE MODE

Mode Mode Switch
Mode 
indicator 
color

Target user Water 
pressure

Soft
Mode

Press the switch 
to start flossing Green

Gentle water 
pressure, gentle 
cleaning, suitable 
for sensitive teeth 
and first time 
users

40~
60 PSI

Massage 
Mode

Press the switch 
and hold for 
0.5’ to switch to 
pulse mode

Blue

Variable frequency 
pulce pressure 
altemate the 
strong and the 
week mode can 
deeply clean and 
massage the 
gums

60~
100 PSI

Normal 
Mode

Press the switch 
and hold for 
0.5’ to switch to 
pulse mode

White

Strong water 
pressure, efficient 
cleaning, meeting 
the daily cleaning 
for the most of the 
people

120~
140 PSI

Battery 
indicator

1. The indicator turns red when charging is insufficient.
2. The indicator flashes red when charging.
3. When fully charged, the indicator turns green.

  For more information, contact tthe Aquapick Customer Service Center.
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SCHIMBAREA MODULUI DE CURĂȚARE

Mod Mod comutator Culoare
indicator Descriere Mod

Presiunea 
apei pe 

inch pătrat

Mod 
Delicat

Apăsați
comutatorul
pentru a începe
procesul de 
irigare
în modul Delicat.

Verde

Presiune 
ușoară a apei, 
curățare delicată, 
potrivit pentru 
dinții sensibili 
și utilizatorii 
începători.

40~
60 PSI

Mod 
Masaj

Țineți apăsat
comutatorul 
timp de 5 sec. 
pentru a comuta 
în modul Masaj.

Albastru

Presiunea cu 
frecvență variabilă 
alternează 
între modurile 
puternic și cel 
slab, poate curăța 
în profunzime și 
masa gingiile.

60~
100 PSI

Mod 
Normal

Țineți apăsat
comutatorul 
timp de 5 
sec. pentru a 
comuta în modul 
Normal.

Alb

Presiune 
puternică a apei, 
curățare eficientă, 
îndeplinind 
curățenia zilnică 
pentru majoritatea 
oamenilor.

120~
140 PSI

Indicatorul
Bateriei

1. Indicatorul devine roșu când bateria este descărcată.
2. Indicatorul luminează intermitent roșu când se încarcă.
3. Când este complet încărcat, indicatorul devine verde.

  Pentru mai multe informații, contactați Centrul de servicii pentru clienți Aquapick.
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PRODUCT MAINTENANCE

1. Jet tip

Press the jet tip button and remove the jet tip, wash it with water and 
then wipe dry with a cloth.  
Regular jet tips should be replaced every 3 months. If the top of the jet tip
is deformed.replace it with a new one to avoid malfunction.

2. Main body
Remove the dirt with a cloth dampened with liquid soap, then wipe clean 
with a dry cloth. If the product body is dirty, wash it with water.
Do not wipe the product with thinner, gasoline, alcohol etc. Do not wash
with hot water above 50°C.
Please wipe dry after cleaning.

3. Water inlet
Wipe off the dirt, otherwise
it will cause a leakage.

3. Water tank
Open the tank and clean it regularly
Wash the internal with a brush or
other object and wipe with a dry cloth
When not in use of the product for
a long time, please keep the water
tank dry. Thank you for purchasing
our product.

Water inlet

Main
body

Water
tank

Jet tip
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1. Capătul detașabil
Apăsați butonul de eliberare a capătului detașabil și scoateți capătul 
detașabil, spălați-l cu apă și apoi ștergeți cu o lavetă uscată.
Capetele detașabile trebuie înlocuite la fiecare 3 luni. Dacă capătul 
detașabil este deformat, înlocuiți-l cu unul nou pentru a evita funcționarea 
defectuoasă.

2. Corpul principal
Îndepărtați murdăria cu o lavetă umezită cu săpun lichid, apoi ștergeți cu 
o lavetă uscată. Dacă corpul produsului este murdar, spălați-l cu apă.
Nu ștergeți produsul cu diluant, benzină, alcool etc. Nu spălați cu apă 
fierbinte peste 50°C.
Vă rugăm să ștergeți cu o lavetă uscată după curățare.

3. Rezervorul de acces al apei/ 
   depozitare capăt detașabil
Ștergeți murdăria, în caz contrar 
va provoca o scurgere.

3. Rezervor de apă
Deschideți rezervorul și curățați-l 
în mod regulat. Spălați interiorul 
cu o perie sau alt obiect și ștergeți 
cu o lavetă uscată. 
Dacă nu utilizați produsul pentru 
o perioadă lungă de timp, vă rugăm 
să păstrați rezervorul de apă uscat. 
Vă mulțumim că ați achiziționat 
produsul nostru.

ÎNTREȚINERE

Water inlet Rezervorul de 
acces al apei/ 

depozitare capăt 
detașabil

Corpul 
principal

Rezervor 
de apă

Capătul 
detașabil
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TROUBLESHOOTING

Note

Problem Possible cause Solution

Unit 
does not 
work

Newly purchased or not 
used for more than three 
months

Please charge it for 
more than 4 hours

Low water 
pressure 
when 
working

Something is stuck
inside the jet tip Replace the jet tip

Battery 
Only can be 
used for 
a short 
time when 
fully charged

The battery is at end of its 
life cycle Contact your seller

Insufficient charging time
Please charge it for 
more than 4 hours 
before use

The battery 
indicator does 
not light up

The power plug is not 
properly inserted.

Please connect the 
USB cable correctly.

Product USB cable circuit 
is faulty

Please contact 
your seller

Because the gum is not used to the product’s stimulation,
the gum may bleed at the initial stage. With continuous use
with low water pressure, the bleeding usually stops within
2 weeks. If the bleeding lasts for more than two weeks,
please stop using the product and consult your dentist.
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DIFICULTĂȚI POSIBILE

Notă

Problema Cauza Posibilă Soluția

Unitatea nu
funcționează

Proaspăt achiziționat 
sau nefolosit mai mult 
de trei luni

Vă rugăm să încărcați
dispozitivul mai mult 
de 4 ore

Presiune 
scăzută a
apei în timpul
funcționării

Deșeuri restante în 
interiorul capătului
detașabil

Înlocuiți capătul 
detașabil

Bateria poate 
fi folosită 
pentru o
perioadă 
scurtă de timp 
chiar dacă 
este complet 
încărcată

Bateria a ajuns la sfârșitul 
ciclului de viață Contactați vânzătorul

Timp de încărcare 
insuficient

Vă rugăm să încărcați
dispozitivul mai mult de 
4 ore, înainte de folosire

Indicatorul 
bateriei
nu luminează

Ștecherul de alimentare nu 
este introdus corect

Vă rugăm să conectați 
corect cablul USB

Circuitul cablului USB al 
produsului este defect Contactați vânzătorul

Deoarece gingia nu este obișnuită cu utilizarea produsului, 
gingia poate sângera în stadiul inițial. În cazul utilizării 
continue cu presiune scăzută a apei, sângerarea se 
oprește de obicei în 2 săptămâni. Dacă sângerarea 
durează mai mult de două săptămâni, vă rugăm să opriți 
utilizarea produsului și să consultați medicul dentist.




